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hen the story broke that a scantily

dressed woman wearing heavy ma-
keup paid a visit to the Serbian Parliament in
an attempt to find a client of hers who owed
her money, the Serbian voters got some en-
tertainment and the yellow press was ecstatic
because they knew this scandal would gene-
rate an increase in papers sold. The afore-
mentioned lady was stopped at the reception
desk and later on arrested on charges of pro-
stitution. As it turned out she had been wan-
ted by the police for quite some time.

All this would have been nothing more than
a good joke had the Constitutional Court not
just handed down a ruling which states that a
legal regulation on local self-government elec-
tions that institutionalized blank resignation
letters? is in fact unconstitutional because it
gives parties the power to choose who will be
in local self-governments and to keep them
under their thumb. The ruling reaffirms that
citizens are in fact the ones who, having gi-
ven the mandates, own those mandates and
that the citizen’s power is implemented eit-
her directly or indirectly through elected offi-
cials. Even though this ruling only concerns
representatives in local self-government it
has incited disapproval among some parts of
the political elite. Not only because following
the logic of this ruling would result in several
hundred members of the Serbian Progressive
Party regaining their positions, while the Ser-
bian Radical Party would lose just as many,
but also, as some politicians speculate, be-
cause it would cause an unpredictable redis-
tribution of power on the political scene which
would in turn cause a serious political crisis.

1 These are resignation letters that party members fill out at the
beginning of their term. They do not specify the reasons for re-
signing. Once signed they are handed over to party officials who
may choose to use them later in case the party member becomes
insubordinate.

Pisma iz
Srbije, 6.

Pirove pobede

od Lasla Vegela

april 2010.

radani-biraci su se dobro zabavili, a

bulevarska Stampa je zlurado mljacka-
la nakon Sto jedna previSe upadljivo obucena
i napadno naSminkana dama posetila srp-
ski parlament u nameri da od jedne svo-
je musterije utera dug. Dama je zadrzana
na portirnici a potom je — zbog prostitucije
- uhapsena. Ispostavilo se da je ve¢ duze
vreme na policijskoj listi traZzenih osoba.

Sve bi to bila samo joS$ jedna dobra Sala, da
Ustavni sud prethodno nije objavio da je, pre-
ma njegovoj oceni, protivustavna ona odred-
ba zakona o izboru organa lokalnih samoup-
rava koja institucionalizuje takozvane blanko
ostavke, jer one omogucavaju strankama da
neposredno odreduju sastav lokalnih samou-
prava i da ih potcinjavaju svojoj volji. Vlasni-
ci mandata su gradani koji svoj suverenitet,
odnosno vlast, vrSe ili neposredno, ili preko
svojih izabranih predstavnika. Mada se odlu-
ka Ustavnog suda odnosi iskljucivo na odbor-
nike u lokalnim samoupravama, ona je ipak
izazvala negodovanje u delu politicke elite. Ne
samo zbog toga Sto bi se sledom ove odluke
viSe stotina predstavnika Srpska napredne
stranke ponovo naslo na polozajima, a Srpska
radikalna stranka izgubila isto toliko pozicija,
nego i zbog toga - objasnjavaju politicari -
jer bi time doSlo do nepredvidive prekompo-
zicije odnosa snaga na politickoj sceni koja bi,
nadalje, neminovno vodila u ozbiljnu politicku
krizu.
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The main argument of politicians disappro-
ving the Constitutional Court’s ruling is that
party members will be able to put their man-
dates on the open market; that is to say that
annulling the blank resignation letter practi-
ce will result in migrations of representatives
from one party to another, and this will de-
stabilize the political system. To illustrate this
point politicians cite shady examples from the
past. Of course, investigating what happened
on the “black market of politics” remains on
the level of conjecture only - there are no
repercussions, which reaffirms that Serbia is
a “state where there are no consequences to
be paid”.

The “woman of the streets” was arrested.
The authorities did not, however, investiga-
te cases of Parliament members who would
sell their mandates to the highest bidder. The
aforementioned lady was not even given a
dignified welcome to the Parliament as was
Miladin Kovacevic — who beat a young man
nearly to death in the United States and then
fled from the American courts assisted by the
Serbian vice-consul of the Serbian embassy in
Washington. Through abuse of his position the
vice-consul gave Miladin traveling documents
to escape to Serbia. There is no doubt that
Miladin expects a lighter sentence from the
Serbian courts than he would receive in the
States - otherwise he wouldn’t have fled to
Serbia. The Serbian authorities did not hand
him over to the American courts because the
Serbian Constitution clearly forbids the extra-
dition of Serbian citizens to foreign countries
where they are to stand trial. Since he is al-
ready in Serbia he may stand trial only in a
Serbian court. So as to soften the blow of this
diplomatic scandal the Serbian government
paid one million dollars to the victim’s fami-
ly — a move that was noted as an extremely
important diplomatic success in the Ministry
of Foreign Affairs because it stopped our de-
scent down the downward spiral of relations
with the U.S.A. Upon his return to Serbia Mi-
ladin visited the Serbian Parliament where a
group of members of parliament gave him a
ceremonious and, above all, warm welcome.

After pressure was applied Miladin Kovace-
vic was successfully brought before a court.
This was exactly at the same time that the
question of judicial reform flared up. It is a
fact that in previous years “sensitive” cases
usually ended up on the bottom of drawers
or the perpetrators would otherwise receive
confusingly light sentences. Public opinion
polls showed citizens’ confidence in the judi-
ciary plummeting dangerously low. Despite

Glavni argument onih politiCara koji se ne
slazu s ovom odlukom Ustavog suda svo-
di se na pretpostavku da ¢e odbornici izne-
ti na trziste svoj mandate, Sto ¢e reci da ce
brisanje institucije blanko ostavki rezultirati
pocetkom seoba iz jedne stranke u drugu, a
to ¢e, dakako, destabilizovati politicki sistem.
Pa su navodeni sumnjivi slucajevi iz proslosti.
Naravno, otkrivanje zbivanja na ,crnom
politickom trzistu” ostalo je nasukano na ni-
vou pretpostavki, bez ikakvih posledica, kao
jo$ jedna potvrda onih ocena da je Srbija -
»~drzava bez posledica”.

«Prodavacica ljubavi” je uhapsena, ali or-
gani gonjenja nisu ulazili u slucajeve onih
poslanika koji su na pijacu iznosili svoje man-
date. Doti¢na dama nije udostojena ni onim
svecanim prijemom kojim je ,pocastvovan”
Miladin Kovacevi¢. Taj momak je u Sjedinje-
nim drzavama skoro na smrt prebio jednog
momka, a od americ¢kog suda je pobegao tako
Sto mu je srpski vicekonzul, putem zloupotre-
be sluzbenog polozaja, izdao putni list kojim
je doputovao u Srbiju. Nema sumnje da od
suda u Srbiji o¢ekuje blazu kaznu nego Sto bi
za pomenuto zlodelo dobio u Americi - inace
se ne bi proSvercovao u Srbiju. Srpske vlasti
pak krSnog momka nisu izrucile americkom
pravosudu, jer Ustav Srbije izriCito zabranjuje
izrucenje srpskog drzavljanina stranim pravo-
sudnim organima. Njemu moze da sudi, kad
se vec zatekao u Srbiji, samo srpski sud. Kako
bi koliko-toliko ublazila diplomatski skandal,
srpska drzava je, odgovaraju¢om odlukom
vlade, isplatila odStetu od milion dolara poro-
dici nastradalog mladica, Sto je u Ministarstvu
za inostrane poslove Srbije proknjizeno kao
izuzetno znacajan diplomatski uspeh, jer je
time spreceno dalje pogorsavanje americko-
srpskih odnosa. Po povratku u zemlju mo-
mak je posetio srpski parlament gde mu je
od strane grupe poslanika prireden svecan i
nadasve srdacan docek.

Posle poduzih natezanja Miladin Kovacevic
je izveden pred sud. BaS u vreme kad su
se u Srbiji rasplamsale rasprave o reformi
pravosuda. Cinjenica je da su u proteklim
godinama ,osetljivi” predmeti zatureni u bez-
dan fioka, ili su pak pocinicima izricane nes-
hvatljivo blage kazne. Rezultati istrazivanja
javnog mnjenja pokazivali su da poveren-
je stanovnistva u pravosude opasno opada.
Medutim, organi gonjenja nisu uspevali da



this the police and prosecutor could not find
evidence of corruption among judges, even
though the public was convinced that this is
where the problem lay - further reinforcing
the idea that Serbia is a “state where there
are no consequences to be paid”.

Everyone was eagerly expecting reform of
the judiciary system and when it took place
everyone started arguing over it. The cri-
tics gave varying remarks. Some were dis-
satisfied because they did not fulfill all given
criteria for re-election, others because they
thought that the given criteria was not fully
respected during re-election of judges. There
were also those who claimed that the High
Judicial Council was not transparent enough
in its work - thus fueling doubts that politics
had influenced the reform process, which in
turn means that reform was only half done
and that the really big problems of the Serbi-
an judiciary remain unsolved.

SALAMANDER PVC PROFILI
SIEGENIA OKOVI

University professor Vesna Rakic-Vodinelic
was among the first to point out procedural
mistakes and claim that political preconcep-
tions influenced the reform process. Among
the reelected judges there are (and not only
a few) those who during Milosevic’s regime
and under its orders took part in election
fraud or persecuted the opposition, especially
members of Otpor. These allegations were
rejected by arguing that those opposing the
reform taking place were actually attacking
Nata Mesarevic, president of the Judicial High
Council - and someone who was not only
wholeheartedly in favor of judicial reform, but

pribave opipljive dokaze o korumpiranosti su-
dija, mada je javnost bila ubedena da je rec
bas o tome, Sto je opet samo pothranjivalo
tezu da je Srbija - ,drzava bez posledica”.

Ukratko, svi su Zzeljno iscekivali reformu
pravosuda, a kad je ona obavljena rasplam-
sale su se polemike. Zamerke su bile Sarene.
Bili su nezadovoljni i oni koji nisu udovoljili
kriterijumima, ali i oni, koji su smatrali da u
postupku reizbora sudija kriterijumi nisu dos-
ledno uvazavani, nadalje i oni koji su tvrdili
da rad Visokog saveta sudstva nije bio trans-
parentan Sto je nuzno pobudivalo sumnje da
se politika umesala u reformske procese, sto
znaci da je rec¢ o polovi¢no izvedenoj refor-
mi koja ne reSava krupne traume srpskog
pravosuda.
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Univerzitetska profesorka Vesna Rakié-
Vodineli¢ je medu prvima ukazala ne samo na
proceduralne greSke, nego i na to da su na
reformu uticale politicke prekoncepcije. Tako
su se, na primer, medu reizabranim sudijama
nasle, i to u ne malom broju, i takve sudi-
je koje su ucestvovale u realizaciji izbornih
krada u reziji MiloSevicevog rezima, ili koje
su ucestvovale u progonu MiloSeviceve opo-
zicije, narocito Clanova pokreta Otpor. Ove
optuzbe su odbacene, s argumentom da kon-
zervativni protivnici reformi napadaju, zapra-
vo, licnost Nate Mesarovi¢, predsednice Vis-
kog saveta sudstva, zenu koja se nije zdusno
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was brave enough to hand down the senten-
ces to the killers of Zoran Djindjic, and after
all someone who is a fierce opponent of orga-
nized crime. Critics of judicial reform in turn
cited a letter from the European Commissi-
on, signed by President Jose Manuel Barroso,
which gave critical remarks regarding the way
judicial reform was being carried out in Ser-
bia. It was also noted that Mesarovic’s role
in the case against Djindjic’s assassins was
ambivalent since she prevented the possibi-
lity of uncovering the political background of
the assassination.

The political background of the reelec-
tion of judges who wholeheartedly served
Milosevic’s regime is to be found in the fact
that Milosevic’s party — the Socialist Party of
Serbia - is now a member of the ruling coali-
tion and that the Democratic Party must make
concessions to it. These two parties that were
once arch enemies are becoming ever closer
- which is in the spirit of the national reconci-
liation as proclaimed by Boris Tadic. Truth be
told, the Socialist Party has modified its poli-
tics somewhat but it hasn't critically confron-
ted Milosevic’s rule and it hasn’t renounced
it — which is not surprising given the current
political atmosphere in Serbia. According to a
poll by the Belgrade daily Press only 33% of
the Serbian populace supports the Parliamen-
tary declaration by which an apology was gi-
ven for the bloodshed in Srebrenica (located
in Eastern Bosnia) in the summer of 1995 -
even though this document does not mention
the word “genocide”. At the same time 57%
are against the arrest and extradition to The
Hague of Ratko Mladic, even though every-
body is well aware that without his extraditi-
on to The Hague Serbia’s accession to the EU
is utterly unthinkable — as pointed out again
these days by Chief Hague prosecutor, Serge
Brammertz.

All of these occurrences point to the fact
that behind the judicial reform debate the-
re lay far greater discrepancies. Even though
Western diplomats have happily concluded
that the Serbian political scene has become
less polarized due to the division of the Ser-
bian Radical Party, no essential and far-re-
aching change has, however, taken place in
Serbian society. It is true that political parties
have somewhat leveled out their differences,
but all this means is that there is less energy
concentrated toward EU integration proces-
ses and more toward conserving the status
quo. The last local elections have shown that
power relations between parties are more or

zalagala samo za reformu sudstva, nego je
imala hrabrost da izrekne presude i ubicama
premijera Zorana Dindic¢a, i da je re¢, zap-
ravo, o smelom borcu protiv organizovanog
kriminala. Kriticari reforme su se pak na to
pozvali na pismo Evropske komisije, u kojem
su sadrzane kritiCke primedbe ove institucije
na nacin sprovodenja reforme pravosuda u
Srbiji, potpisano licno od strane njenog pred-
sednika, Zozea Manuela Barosa. A primeéeno
je i to da je uloga Mesarovi¢eve u procesu
bindicevim ubicama bila ambivalentna, jer
je sprecila razotkrivanje politicke pozadine
atentata.

I politiCku pozadinu izbora onih sudija koje
su zdusno opsluzivale MiloSevic¢ev rezim tre-
ba traziti u okolnosti da je MiloSeviceva par-
tija, SocijalistiCcka partija Srbije, sada Clanica
vladajuce koalicije, i da je Demokratska stran-
ka prinudena da joj Cini ustupke. Te dve stran-
ke, koje su nekad bile u izrazito neprijateljskim
odnosima — u duhu koncepcije nacionalnog
pomirenja proklamovanog od strane Borisa
Tadi¢a - sve viSe se medusobno priblizavaju.
Istina, Socijalisticka partije Srbije je donekle
modifikovala svoju politiku, ali se nije kriticki
suocCila sa milosSevic¢evskim razdobljem, nije
ga se odrekla, Sto i nije iznenadujuce u svet-
lu trenutnih politickih raspolozenja u Srbiji.
Naime, prema istrazivanjima beogradskog
dnevnog lista Press, svega 33 posto srpskog
drustva podrzava parlamentarnu deklaraciju
izvinjenja za krvoprilice u isto¢no-bosanskoj
Srebrenici pocinjeno u leto 1995. godine -
uprkos tome $to je u ovom dokumentu izbe-
gnuta upotreba termina ,genocid”. Istovre-
meno, 57 posto upitanih se protivi hapsenju
Ratka Mladiéa i njegovom izrucenju haskom
tribunalu, mada svi dobro znaju, a glavni
tuzilac tribunala, Serz Bramerc, ovih dana je
ponovo naglasio, da je bez izrucenja Mladica
haskom sudu, pridruzivanje Srbije Evropskoj
uniji prakticno - nezamislivo.

Sve ove Cinjenice govore o tome da iza po-
lemika o reformi pravosuda tinjaju mnogo
dublje protivrecenosti. Dok zapadne diplo-
mate sa zadovoljstvom konstatuju da je na
srpskoj politickoj sceni, usled cepanja Srpske
radikalne stranke, doSlo do smanjenja polari-
zacije stranaka, dotle se u srpskom drustvu,
u sustini, nisu odigrale nikakve dalekoseznije
promene. Stranke su se zaista medusobno
donekle ujednacile, medutim, ta okolnost do-
vodi vise do konzervisanja postojeceg stanja,
a manje do koncentracije energija u smeru
prikljucenja evropskim integracionim procesi-
ma. Poslednji lokalni izbori su pokazali, na-
ime, da su odnosi snaga manje-viSe podudarni



less the same as they were after the parli-
amentary elections, with the only difference
being that the “softer version” of the Serbian
Radical Party — The Serbian Progressive Party
— has taken the leading position. This position
will be impossible to maintain in the long run
since this state of affairs only conserves the
status quo, that is, conserves this stalema-
te. In light of this fact we can explain Boris
Tadic’s statement in his last speech, given in
harsh tones which are unlike him, by which
he accused the opposition of trying to desta-
bilize Serbia, push it over the ledge, and that
he will invest all of his energies in preventing
their climb to power.

Independent intellectuals and non-govern-
mental organizations have been demanding
decisive action so as to counter this stalemate
situation — not just regarding judicial reform,
but all other issues as well. The two groups
mentioned cannot be counted as part of the
opposition because, the bottom line is, their
goals are the same as the governments’ - ac-
cession to the European Union, free market,
parliamentary democracy - albeit with fewer
compromises to be made along the way and
less populism. These groups think that the
government makes too many concessions to
the Socialist Party of Serbia (although this is
understood to be a consequence of the deal
made after parliamentary elections), that
they are not confronting society regarding the
past and that they are inconsistent in their
fight against nationalism and corruption. It
should be noted that the government shows
less understanding for this type of criticism
than for demands made by the Socialist Party.
This has resulted in critically minded intellec-
tuals being pushed out to the margins, and
now they leave the impression of someone
doing Sisyphus’s work. The Democratic Par-
ty makes (tactical) concessions to populism,
thus blurring the boundaries between them
and the parliamentary opposition — the same
opposition whose influence they attempt to
curb by taking on their rhetoric. This tactic
has proven to be successful when it comes
to arguments between parties, but it also fu-
els confusion in society and this confusion in
turn works to the advantage of populist, anti-
European movements — and so every victo-
ry won by the government in this manner is
a Pyrrhic victory. This also pushes the pro-
European movement to the margins, a fact
that came to light at the funeral of Biljana
Kovacevic - Vuco. Biljana Kovacevic - Vuco,
one of the most respected protagonists of
the Serbian NGO scene, especially those who

sa onima koji su uspostavljeni posle parla-
mentarnih izbora, s tom razlikom, da je sad
~meksa varijanta” Srpske radikalne stranke -
Srpska napredna stranka - izbila na vodecu
poziciju, Sto verovatno nece biti odrzivo na
duze staze, s obzirom na to da ovo stanje
konzerviSe samo tapkanje u mestu, ukratko
- pat-poziciju. Time je moguce objasniti i to,
da je Boris Tadi¢, u svom poslednjem govoru,
ostrinom koja je za njega neuobicajena,
optuzio opoziciju da svojim delovanjem radi
na destabilizaciji zemlje, da je gura ka prova-
liji, i da ¢e zbog toga uloZiti svu svoju energiju
da spreci njen dolazak na vlast.

U ovoj pat-poziciji nezavisni intelektual-
ci i brojne nevladine organizacije zahtevaju
preduzimanje energi¢nijih mera. Ne samo u
oblasti reforme pravosuda, nego i u svim dru-
gim sferama. Ovaj sloj se ne moze pribrojati
opoziciji jer, u krajnjoj liniji, ima iste ciljeve
kao i vlada, zalaze se, dakle, za prikljucenje
Srbije Evropskoj uniji, za slobodno trziste, za
parlamentarnu demokratiju - ali sa mnogo
manje usputnih kompromisa i bez populizma.
U ovim krugovima se smatra da vlada (istina,
u iznudici posle parlamentarnih izbora) cini
prevelike ustupke Socijalistickoj partiji Srbije,
ne suceljava drustvo sa prosloséu, ne ulazi u
doslednu borbu protiv nacionalizma i protiv
korupcije. Treba primetiti da vlast pokazuje
manje razumevanja prema ovim Kkritikama,
nego prema zahtevima Socijalisticke partije
Srbije. To je dovelo do toga da su kriticki na-
strojeni intelektualci potisnuti na marginu, i
¢ini se da sve CeSée preuzimaju na sebe si-
zifovske zadatke. Demokratska stranka svaki
cas cCini (taktiCke)
ustupke populiz-
mu, usled Cega se
zamagljuju granice
izmedu nje i parla-
mentarne opozicije
koju Cesto nastoji
da onemogudi na
taj nacin, Sto preu-
zima njen diskurs.
Ova taktika se
Cesto pokazuje kao
uspeSna u partijs-
kim raspravama,
ali unosi pometnju
u drustvo i ta po-
metnja tera vodu
samo na vodeni-
cu  populistickih,
anti-evropskih po-
kreta, pa je tako
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are part of the human rights movement, died
suddenly in a Belgrade clinic four months af-
ter a successful kidney transplant operation
- due to sepsis. During her farewell speech
Svetlana Lukic noted that at some point the
circumstances of her unusual death will be
brought to light. She also made the point that
Dorothy Height, an American activist for hu-
man rights, was awarded honorary doctora-
tes at many universities in the States and at
the moment of her death the U.S. president,
Barack Obama, called her the mother of civil
movements - while Biljana Kovacevic - Vuco
had continuously faced humiliating attacks
in her country. It seems evident then that a
series of compromises alienates the govern-
ment from those who have been their consis-
tent allies.

Due to the mentioned stalemate situation
even those initiatives started in good faith
are accomplished only partially — the best ex-
ample being judicial reform, which will most
certainly have to be modified after the criti-
cism it received from the EU Commission. The
urgency of this issue is evident considering
that already the first results are showing the
bad side of the implemented reforms. Several
days ago a (reformed) Belgrade court handed
down a verdict in a case regarding football
hooligans. For a long time now the state has
shown inability to contain these vile groups
and so, fueled by extremist ideas, they have
began to act more freely. Recently they thre-
atened a B92 journalist with death by publicly
chanting from the stadium that she will meet
the same fate “as Curuvija” - a journalist
killed during Milosevic’s all-powerful regime.
The threat was given because through her
investigative series she attempted to show
the connection between these groups with
politicians and criminals. The prosecutor filed
charges against the perpetrators but the court
freed them saying that this case was one of
insult rather than a death threat. The presi-
ding judge advised Stankovic that she can,
if she wishes to, file a lawsuit as a private
citizen. The fallout of this ruling can already
be felt - it is a strong encouragement for all
extremists. In the case against the murderers
of Bris Taton that is currently in the courts
(Taton, a Toulouse football team fan who was
first beaten and then thrown onto concrete
pavement from several meters height before

svaka takva vladina pobeda — Pirova pobeda.
Samim tim se marginalizuju i pro-evropski
pokreti, Sto je dosSlo do izrazaja i na neda-
vnoj sahrani Biljane Kovacevi¢-Vuco. Biljana
Kovacevic¢-Vuco, jedna od najuglednijih pro-
tagonistkinja na srpskoj nevladinoj sceni,
posebno u pokretima za ljudska prava, Cetiri
meseca nakon uspesnog presadivanja bub-
rega iznenada je preminula na jednoj beo-
gradskoj klinici — usled sepse. Svetlana Lukic,
u svom oprostajnom govoru primetila je da ¢e
jednom svakako biti osvetljene okolnosti i ove
neobi¢ne smrti, pa je dodala da je americku
aktivistkinju u pokretima za ljudska prava,
Doroti Heig, njena zemlja nebrojeno puta
odlikovala, da je proglasavana za pocasnog
doktora brojnih americkih univerziteta, a u
¢asu njene smrti predsednik Barak Obama
nazvao ju je majkom civilnih pokreta, dok
je Biljana Kovacevié¢-Vuco u svojoj domovini
bila izlozena stalnim ponizenjima. U serijama
nacinjeni kompromisi, dakle, otuduju vlast i
od njenih doslednih saveznika.

Usled pomenute pat-situacije cak se i
najdobronamernije incijative srpskih vlas-
ti polovi¢no realizuju. Najbolji primer za to
je dugo iscekivana reforma pravosuda koja,
posle kritika iz Evropske komisije, mora da
bude svakako modifikovana. Utoliko pre, jer
su vec i prvi razultati otkrili tamnu stranu re-
forme. Pre nekoliko dana jedan beogradski
(reformisani) sud izrekao je presudu u pred-
metu tzv. fudbalskih huligana. Drzava vec
duze vreme pokazuje nemo¢ u obuzdavanju
ovih sve bahatijih grupa navijaca, pa su one,
pod uticajem ekstremistickih ideja, pocele da
nastupaju sve otvorenije. Nedavno su zap-
retili smréu novinarki beogradske televizije
B92, javno su skandirali sa tribina stadiona
da ¢e i onda da prode ,kao Curuvija” - no-
vinar koji je ubijen za vreme MiloSevicevog
svevlasc¢a. A pretnja joj je upucena zbog toga
Sto je u nekoliko emisija pokuSala da ukaze
na povezanost ovih nasilnickih navijackih
grupa sa politicarima i mafijasima. Tuzilastvo
je podiglo optuznicu protiv pocinilaca, ali sud
ih je oslobodio, objasnivsi, da je re¢ o uvredi
a ne o smrtnoj pretnji. Neka ostecena strana
podnese privatnu tuzbu, savetovala je sudi-
nica po izricanju presude. Odjek ove presude
se vec i te kako oseca, ona je snazno ohrab-
renje za sve ekstremiste. U procesu koji se
sad odvija protiv ubica Brisa Tatona (Tatona,
navijata Tuluza, uodi utakmice francuskog
kluba protiv Partizana u okviru evropske lige,
srpski navijaci su pretukli na terasi jednog
kafi¢a u strogom centru Beograda i potom ga
bacili na beton s visine od nekoliko metara



a match between the French team and Parti-
zan within the European League, and who died
twelve days later in a Belgrade hospital from
the wounds he sustained) one defendant has
confessed that they prepared to confront the
fans of the French team, but he declined to
name his accomplices in court. “I don’t want
to end my life in a dumpster”, he said.

Fear has silently crept into everyday life.

A twelve year old boy, Rastko Pocesta,
wrote in his blog that Serbia must recognize
Kosovo’s independence and that it must join
NATO. Shortly afterward he received death
threats from extreme right groups who also
posted his address online. Since then the boy
has, as he states, kept the blinds down in his
room, kept his door locked and worries be-
cause the kids in his school have started to
bully him.

The courts are not always so lenient. Right
after judicial reform was finished a man who
punched Velimir Ilic in the face (president of
New Serbia Party) in Belgrade on February
5th was sentenced to two years in prison. It
didn’t take the courts more than three months
to hand down that draconian sentence. At the
same time another sentence was being han-
ded down in a Novi Sad court. The accused
was a young man who had also on previous
occasions been caught driving his father’s lu-
xury car under the influence and made seve-
ral misdemeanors — but the case got lost in a
drawer of some judge. This time however trial
could not be avoided because while he was
driving 160 kilometers per hour through the
streets of Novi Sad he ran down and killed two
pedestrians. The reformed court sentenced
him to five years in prison, even though he
can remain free until the final verdict is han-
ded down. The father of this young man is an
executive director of a reputable bank. Two
years for one punch, five years for the death
of two people - it is painfully obvious how
disproportionate this is.

(Translated from Serbian
Nina Purdevié-Filipovic)

- mladi Francuz je dvanaest dana kasnije u
jednoj beogradskoj bolnici podlegao povreda-
ma) jedan od optuzenih je priznao, da su se
na obracun sa francuskim navijacima pripre-
mali, ali pred sudom nije smeo da imenuje
saucesnike. ,Ne bih voleo da zavrsim zivot u
jednom kontejneru” - izjavio je.

Strah se neprimetno uselio u svakodnevni
zivot.

Jedan dvanaestogodisnji decak, Rastko Po-
cesta, napisao je u svom blogu da bi Srbija
morala priznati Kosovo i da se uclani u NATO.
Odmah potom ekstremno desne grupe su mu
uputile preteca pisma i objavile njegovu adre-
su. Od tada decak, kako kaze, drZi spustene
roloe na prozorima svoje sobe, zakljuava
vrata, tim pre, Sto ga i Skolski drugovi maltre-
tiraju.

Sudovi, medutim, nisu uvek tako blagona-
kloni. Ve¢ posle reforme pravosuda doneta je
presuda Coveku koji je u centru Beograda 5.
februara ove godine udario pesnicom u lice
Velimira Ilica, predsednika stranke koja se
zove Nova Srbija. Nije trebalo ni tri meseca
da sud donese drakonsku presudu - napadac
je osuden na dve godine zatvora. Istovreme-
no je doneta presuda u procesu vodenim pred
jednim novosadskim sudom. Optuzeni je bio
mladi¢ koji je i ranije pod uticajem alkohola
vozio ocev luksuzni automobil, pocinio vise
prekrsaja, ali predmet se zaturio u fioci je-
dnog sudije. Ovoga puta, medutim, sudenje
nije bilo moguce izbedi, jer je momak, vozedi
brzinom od 160 kilometara na sat, jezdio
prometnim novosadskim ulicama i na smrt
pregazio dvojicu prolaznika. Reformisani sud
ga je osudio na pet godina zatvora, stim da
do pocetka odsluzenja kazne, odnosno do
pravosnaznosti presude, moze da bude na
slobodi. Otac tog momka je direktor jedne
ugledne banke. Dve godine za udarac pesni-
com, pet godina za smrt dvojice prolaznika
- nesrazmera je previse ocigledna.

(Preveo sa madarskog
Arpad Vicko)



